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DAROVACIA ZMLUVA

uzatvorená v súlade s § 628 až 630 Obéianskeho zákonníka v platnom zneni
medzi týmito zmluvnými stranami

Zúčastnené strany:

Darca:

Meno / Názov:

Adresa:

IČO:

Ing. Štefan Kertész

Obdarovaný:

Názov:
Adresa:
Zástupca:
IČO:
Kontakty-

Domov sociálnych služieb
Čeláre - Kírt' 189, 991 22 Bušince
PaedDr. Anastázia Kertészová Boriková, riaditerka
00 647 560
047/4308300 - ústredňa

Predmet zmluvy

Darca na základe tejto zmluvy daruje obdarovanému vecný dar:

Syrová misa 1 ks

Obdarovaný dar prijíma a zaväzuje sa, že darovaný/é predmet/y použij'e na účel, urcený
touto zmluvou.

Čl. II.
Hodnota daru

50  , slovom Pätdesiat eur

Čl. III.
Učel použitia daru

Darca poskytuje obdarovanému dar, ktorý je predmetom tejto zmluvy za účelom

Poskytnutia pohostenia v Deň otvorených dverí pri príležitosti 70. výročia

založenia DSS

Obdarovaný je povinný v súlade so Zásadami hospodárenia s majetkom Banskobystrického
samosprávneho kraja viesť evidenciu o prijatých daroch a po ukončení rozpočtového roka
zaslať odvetvovému odboru UBBSK prehľad o získaných daroch.
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Čl. IV.
Spôsob poskytnutia daru

Darca odovzdá obdarovanému uvedený/é predmeťy po podpise tejto zmluvy.

ČI. V.
Všeobecné ustanovenia

V ostatnom sa práva a povinnosti zmluvných strán riadia príslušnými ustanoveniami
Občianskeho zákonníka v platnom znení.

Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu prečítali, sjej obsahom súhlasia, na znak čoho ju
podpisujú.

Zmluvné strany prehlasujú, že predmetnú zmluvu podpísali slobodne a vážne a ich zmluvná
vornosť nebola obmedzená.

Darovacia zmluva sa vyhotovuje vdvoch exemplároch, jeden pre darcu, a jeden pre
obdarovaného.

V Čelároch - Kirti, dňa

Darca Obdarovaný


